
PRÉCAUTIONS D’USAGE
Avant d’utiliser le produit, lisez attentivement et intégralement la présente notice.
• Conservez le support, ses accessoires et tous les éléments d’emballage hors de portée des enfants et 
des animaux, afin d’éviter tout risque d’accident, d’ingestion ou d’étouffement.
• Vérifiez la stabilité du support avant d’y installer votre écran. Assurez-vous que toutes les pièces sont 
correctement assemblées et bien verrouillées.
• Manipulez avec précaution. Lors de l’assemblage, placez le plateau en verre trempé sur un chiffon doux 
ou une surface sécurisée afin d’éviter toute rayure ou dommage.
• Respectez impérativement la charge maximale indiquée par le fabricant. Ne dépassez jamais le poids 
recommandé pour éviter tout risque de chute, de casse du verre trempé ou de déformation de la structure.
• Évitez tout mouvement brusque. Ne poussez pas l’écran ou le support violemment afin de ne pas 
endommager le plateau en verre ou les pieds.
• Nettoyez le plateau en verre trempé et les surfaces du support avec un chiffon doux et sec. N’utilisez ni 
solvants, ni produits abrasifs, susceptibles d’altérer le verre ou les finitions.
• Contrôlez régulièrement l’état général du support, notamment le verre trempé et les fixations. En cas 
de pièce endommagée, cessez immédiatement d’utiliser le produit.

Pour tout incident rencontré avec ce matériel, nous vous invitons à prendre contact avec le SAV INOVU : 
support@inov-u.com

Modèle / Model
Reference
Code EAN
Matériaux/ Materials
Dimensions
Dimensions vitre / Glass dimensions
Poids supporté / Load capacity
Poids / Weight

INOVU Support Moniteur En Verre Trempé
MS-TG
3601600019187
Acier et verre trempé / Steel and tempered glass
560 x 210 x 80 mm
560 x 210 x 5 mm
20 kg
2 kg

SAFETY PRECAUTIONS
Before using the product, read this manual carefully and in full.
• Keep the product, its accessories, and packaging materials out of reach of children and pets to avoid 
any risk of accidents, ingestion, or choking.
• Check the stability of the stand before placing your monitor on it. Make sure all parts are properly 
assembled and securely locked.
• Handle with care. During assembly, place the tempered glass top on a soft cloth or a secure surface to 
prevent scratches or damage.
• Always adhere to the maximum load specified by the manufacturer. Never exceed the recommended 
weight to avoid the risk of the product falling, breaking the tempered glass, or deforming the structure.
• Avoid sudden movements. Do not push the screen or the stand abruptly to avoid damaging the structure.
• Clean the tempered glass top and the support surfaces with a soft, dry cloth. Do not use solvents or 
abrasive products, as these may damage the glass or the finish.
• Regularly check the condition of the stand. If any part is damaged, stop using the stand.

For any issue with this equipment, please contact INOVU customer service: support@inov-u.com
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SPECIFICATIONS

EN

CONTENU DE LA BOÎTE
BOX CONTENT

Collez deux patins antidérapants sous chacun 
des pieds.
Attach two anti-slip pads under each of the feet.

1 2

A (x1)
Plateau en verre trempé / 

Tempered glass panel

B (x2)
Pieds / Stand

SUPPORT MONITEUR
EN VERRE TREMPÉ/ACIER

C (x4)
Patins antidérapants /

Anti-slip pads 

D (x4)
Vis de montage /
Mounting screws

D (x4)
Clé Allen 4 mm /
Allen Key 4 mm

Fixez les 4 vis en vissant chacune d’elle par 
alternance afin de répartir la force de serrage.
Secure the 4 screws by tightening each one 
alternately to even out the tightening force.

Manipulez avec précaution. Lors de l’assemblage, placez le plateau en verre trempé sur un chiffon doux 
ou une surface sécurisée afin d’éviter toute rayure ou dommage.
Handle with care. During assembly, place the tempered glass top on a soft cloth or a secure surface to 
prevent scratches or damage.
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